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 ka uh,ujhac cu,fa hpfuggggwwwwwwwwhhhhzzzz    kkkkgggghhhhuuuuuuuuzzzznnnn    vvvvwwwweeeennnnuuuukkkkaaaa    hhhhccccrrrr    eeeewwwwwwwwvvvvrrrrvvvvibak ost kf kga '
/utruc ogn ucck ,t ruxh tka vfzh vz hsh kgu 'iujywcu vbunwt ubhhv 'wc wt shn,

vsuebk tuchaf 'u,buntc tuv i,ht ift ot 'unmg ,t iujck kufh ostva ;hxuvu
lt ',hyrp vjdavc kfva ihntn tuva tuv ,ut urmh kg rcd,h zt ota 'xgf ka
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 'ohcu,fv in 'wlk, lrsc lfhrsn 'khguvk''''....hhhhkkkkhhhh    ttttuuuuvvvv    oooohhhhmmmmkkkkkkkk    oooottttwwww    cccchhhh,,,,ffffssss
iiiijjjj    iiii,,,,hhhh    oooohhhhuuuuuuuubbbbggggkkkkuuuu/"

tuv ohmkk otw ch,fs htn 'ahek ahr rnt" 'vphxuv (/y"k tnuh) trndcu     
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'ohmkk otw rntba unfu 'ucfgk ohnav in ubnn ihgbun ihtu 'ushc ihehpxna
uvurzgh tku uvugbnh tk '.hkh tuv 'rcj,vk tc tuv ohmkk ot 'w.hkh tuv
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wgr ujhraw-ypb rfun vhva ostk kan 'ktgnah hcr hcs tb, /([oa]
susnk tc 'lnmgk v,t susn 'uk rnut 'ypb susnk tc 'wcuy ujhraw-iunxrptu

 /"v,tu hbt oxc,ba hsf 'lng susnta sg 'hk i,nv 'uk rnut 'iunxrpt

      e"ag vjbnv dkp * 6:49 -
,cak ,urb ,eksv     8:04 - 

8:34 - t"nvqgna ,thre inz   
9:10 -  t"rdvqgna ,thre inz  
10:25 - t"rdvqvkhp, inz ;ux 

,cav ouhk vnjv ,ghea   - 8:23
9:13 - ohcfufv ,tm  e"amun   

      9:35 - o, ubhcrk q f"vtm 

R’ Schneur Zalman of Liadi ZT”L (Baal HaTanya) would say:

     “How could the Jewish people change their minds so quickly; first, an intense fear of conquering the Land of Israel,

and then being willing and ready to enter the land, saying, ‘Here we are, and we will go up.’ The answer is that the

Jewish people are ‘believers, sons of believers.’ Even while protesting to the contrary, they really believed, in their

hearts, in the power and strength of Hashem. The Evil Inclination, however, rose up and caused them to ignore their

innate faith. But when Hashem spoke to them harshly - ‘How long shall I hear the evil?’ - the Evil Inclination was

vanquished and their hearts were once more in touch with their true feelings. Their innate faith was then revealed.”
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kanb: The same thing happened with the generation of the

desert, who were under the impression that Moshe Rabbeinu,

by praising the Land of Israel constantly and referring to it as

a land “which flows with milk and honey,” was surely

speaking of the spiritual aspects of the land. Its “beauty” and 

   A SERIES IN HALACHA
 LIVING A "TORAH" DAY
Forgotten and Little Known Halachos and Customs (34)

The Mitzvah of Tzitzis (cont.): Last week we discussed the

preferred manner of donning one’s Talis as he recites the

beracha.  This is known as ohkgnah ,phyg - wrapping oneself in

a garment the way the Arabs do. As mentioned, one raises the

bottom of his Talis to about the height of his waist, then wraps

his body from the waist up, and then brings down the top of the

Talis over his eyes to the level of the mouth (another version

says to the top of the eyes). Then, one takes the four corners of

the Talis and throws them over his left shoulder (according to

the other version it must also cover his chin and mouth), leaving

the majority of his body wrapped in the Talis. The Sifrei

Kaballah, as brought in Kaf Hachaim (1), write that this

distances the yetzer hara from a person. It is important to note

that even though this is the way mentioned in Mishna Berura

and other Poskim, there are those that hold that a simple

wrapping of just covering one’s head while bringing both edges

of the Talis together in front of him, also suffices for the mitzvah.

This is based on the opinion of the Baal HaItur, and some

Gedolim, most notably the Vilna Gaon ZT”L, did it this way. 

During “Boruch She’amar”. This beracha is an introductory

“goodness” in the eyes of Moshe could only be spiritual.

However, they were not on Moshe’s level and they wished

for physical beauty and goodness as well. They were not only

interested in spiritual matters but the material aspect of the

land as well. That is why they complained. (Dubner Maggid)

  `"hily cltyxid jexa d"en z`n 
qhiid cplailw jexa miig zxhr llek y`x 

beracha to Pesukei D’zimra, when we thank Hashem for giving

us the merit to use the strength of Dovid HaMelech’s Tehillim in

praising Him. The Magen Avraham (2) brings from the Ariza’l

that during this entire blessing, one should hold the two front

tzitziyos of the Talis Gadol in his right hand in front of him. One

who wears only a Talis Katan (the prevalent custom of most

Ashkenazic youth before marriage), should also do this with the

two front tzitziyos of the Talis Katan.

    The Magen Avraham there does not mention our custom of

kissing the Tzitzis at the end of the beracha by Boruch She’amar,

before letting go of them. This custom emanates from another of

the Mekubalim in the Sefer Ohr Tzadikim, and is mentioned in

the Kitzur Shulchan Aruch (3) and Mishna Berura (4), from

where it has become almost a universal minhag. The explanation

for this custom is in order to show our deep-rooted love for this

special mitzvah before we let go of it (5).

Tisha B’Av. On Tisha B’av, when we are in mourning and do

not wear our Talis Gadol during shachris, even though we do

wear our Talis Katan the whole day, the custom is not to hold the

Tzitzis in front of us on Tisha B’av in the morning, both by

Boruch She’amar and also by the morning Krias Shema (6).

Kozhnitzer Maggid, R’ Yisroel Hopstein ZT”L (Avodas Yisroel) would say:

      “When Moshe Rabbeinu saw that Yehoshua became angry with Eldad and Medad, the two elders who continued

their prophecy after the others had concluded, and said, ‘Moshe will die and Yehoshua will bring Israel into the

land,’ he realized just how great was the humility of Yehoshua, since he fled from honor and did not want to lead the

people. Moshe was afraid that, because of this humility, he would agree with the spies so the people could remain in

the desert under Moshe’s leadership. In that case they would not have to go into the Holy Land, where Yehoshua

was to lead the people. Moshe therefore prayed for Yehoshua to be saved from the counsel of the spies.”

A Wise Man would say:

    “The goal isn’t to live forever; the goal is to create something that will!”                                



//// arj ohkdrn ohabt ohba ohyav in iub ic gauvh jkahu(t-c gauvh vrypv) 
   This parsha discusses one of the greatest tragedies in Jewish history, the parsha of the spies. It is an episode from which
many future tragedies came about. But there is another episode involving spies from which we can learn precisely how one
must carry out the privilege of being a shaliach mitzvah. In the Haftorah, we read how Yehoshua bin Nun sent spies out to the
city of Yericho before the Jewish people entered Eretz Yisroel.These spies were praised for carrying out their mission with
dedication and self sacrifice. The posuk (t-c gauvh) tells us that the spies went out from Shittim - “Cheresh” - and the Medrash

explains that in order to go unnoticed, they disguised themselves as they entered the Land. Either they pretended to be deaf
(arj), or they acted like a "xrj hkf" - an earthenware vessel. The message of the Medrash, explains Rabbi Yissochar Frand

Shlit’a, is that if a person wants to properly carry out a mitzvah, he must make himself deaf, and/or like an earthenware vessel. 
     The difference between such a vessel and all others, is that all vessels - like wood or metal - become impure from direct
external contact. Earthenware, on the other hand is only affected when the impurity enters the vessel internally. External Tumah

has no power over a xrj hkf. Similarly, when a person goes to do a mitzvah, he cannot allow the “externals” of the mitzvah to
deter him. If one does not feel that the person or the object involved befits his status or position, then he cannot truly be a pure
shaliach mitzvah. On top of that, one must be like a “cheresh” - deaf - to the negative remarks of others when he believes that

what he is doing is correct and proper in the eyes of Heaven. May we all be zoche to be true messengers of a mitzvah.
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 wudu gauvh iub ic gauvk van trehu(zy-dh)k"fg ohkdrn ,mgn lghauh v-h uhkg kkp,b h"arp - 
     In Jerusalem of old, Chacham Yaakov Shaul Elyashar ZT”L, held the illustrious title of Rishon L’Tziyon (Chief Rabbi
of the Sephardic Community). He commanded the admiration of both the Sephardic and Ashkenazic citizens of the Holy City.
    One summer’s evening, R’ Elyashar received the following telegram from Warsaw, dated July 13, 1906: To the Esteemed
Chacham Yaakov Shaul Elyashar, May peace be upon you. I, the Rabbi of Novominsk, make the following request in the
name of the entire community, asking you to intercede on our behalf at a time of great distress. A few months ago, a local
government official was murdered. In the presence of the court, the brothers Eliezer and Noach Horowitz - presently in
Jerusalem - testified that they witnessed the crime and pointed to five gentiles as perpetrators of the murder. Based on their
testimony, the five were found guilty and sentenced to death. Now, we expect our gentile neighbors to retaliate in force
against us. Therefore, I request that the Rishon L’Tziyon speak to these two men and ask them to state that they only gave their
testimony out of dislike for the accused. If they say this, the convicted prisoners will be reprieved from the death penalty, and
the Jewish community will be saved from a pogrom. Please forward their testimony immediately by telegram to the Warsaw
authorities. Signed: Chief Rabbi of Novominsk, Rabbi Shmuel Yaakov Rabinowitz, District of Warsaw.
    The Chacham turned to his secretary, R’ Chaim Michlin, and asked him to find the two brothers mentioned in the telegram.
An hour later, he returned with the Horowitz brothers, who vehemently denied the accusation in the telegram. They were the
sole witnesses to the crime, and were willing to swear that everything they said in court was the absolute truth.
   Puzzled by the contradiction between the telegram and the testimony of the brothers, the Chacham convened a special
meeting at his house with some other noted rabbis. If the telegram was authentic, a threat to an entire Novominsk community
loomed in the air, and an immediate reply was called for. The rabbis heatedly debated the issue for a number of hours. 
    Finally, R’ Elyashar indicated that he wished to speak. Everyone turned to the Rishon L’Tziyon and waited for him to
continue. “My personal opinion is that this telegram is a forgery! The authors of the telegram are none other than the relatives
of the convicted murderers, who seek to save their loved ones from death. If the Horowitz brothers retract their testimony,
then the whole case against them will fall through. But there is a grave danger here,” continued the Chacham. “Should we
wire that the brothers spoke falsely, this might incite a pogrom against the Jews of Novominsk. Therefore, it is my opinion
that we should either do nothing, or circumvent the issue by stating that it is inappropriate for myself, as the chief rabbi of the
distant city of Jerusalem, to interfere with the internal problems of a foreign country.”
   Silence hovered in the air. Finally one rabbi spoke. “Forgive me, please. But what if the telegram is not a forgery?”
    R’ Elyashar said, “I recommend that we ask R’ Shmuel Salant his feelings on the matter. Whatever he says we will do.”
   Though the hour was late, R’ Chaim was immediately dispatched to the home of R’ Shmuel Salant ZT”L, the ninety-year-old
Ashkenazic Chief Rabbi of Jerusalem. He aroused him from his slumber and presented him with all the facts of the case. R’
Shmuel sat and contemplated the matter for a few minutes. “In my humble opinion, the telegram is a forgery. The Rabbi of
Novominsk never sent it. It is probably the work of relatives who want to save their brethren from death.”
    “That is precisely what Chacham Yaakov Shaul said, too,” said R’ Chaim excitedly. “But what should be done?”
    “Either do not answer, or perhaps write that the Rishon L’Tziyon is a Turkish citizen and forbidden by law to enter into
matters such as this which pertain to other nations.”
     The next morning, Friday, a short telegram was wired to the Rabbi of Novominsk in which the Rishon L’Tziyon recused
himself from the affair. The very next day, Shabbos, Chacham Yaakov Shaul Elyashar passed away at the age of eighty-nine.
     Several weeks later, it was reported that the telegram was indeed a forgery. Had the rabbis of Jerusalem fallen into the trap,
and believed the telegram, the consequences for the Jewish community of Novominsk would have been disastrous. The wisdom
of the two great rabbis of Jerusalem had protected the safety of an unsuspecting Jewish community some 1,500 miles away.

    tck cjr sg im rcsnn .rtv ,t ur,hu ukghu
 wufu iurcj sg tchu cdbc ukghu /,nj (cf'tf-dh)   

     The Torah guides us along the route the Meraglim

(spies) took as they stealthily made their way into the Land
of Canaan. First, they started from the south and traversed
the southern border from east to west. Then, they turned

northward and made their way up along the western border
until they reached the northwestern corner. This was all
done according to the plan outlined by Moshe Rabbeinu,
who instructed them to begin in the south and work their
way north, rather than start from the top of the land and
work their way down. The Medrash Tanchuma, as quoted
in Rashi explains the rationale: “(The south) was the

inferior portion of the Holy Land for this is the way

merchants operate: they show (their) lesser wares first, and

only afterwards they show their better wares.”

     In the spring of 1904 (5664), Yeshivas Knesses Bais

Yitzchok, under the leadership of its eminent Rosh

Yeshivah, R’ Boruch Ber Leibowitz ZT”L, relocated
from the city of Halusk to Slabodka, but not before the
yeshivah, and especially its Rosh Yeshivah, had earned a
reputation as being “elite.” R’ Boruch Ber’s shiurim were
already being discussed with reverence in the Lithuanian
halls of Torah scholarship and the people of Slabodka were
thrilled to welcome him to their city. 
    When R’ Boruch Ber delivered his first shiur in the new
Bais Medrash, hundreds came to listen, expecting to hear a
profound pilpul lecture worthy of its originator. They were
extremely disappointed. It was nothing of the sort. They
registered their complaint with the city’s Rav, R’ Moshe

Danishevski ZT”L, who brought the complaint to R’ Boruch.
    In total innocence, R’ Boruch Ber replied: “I don't
understand. Do you expect me to violate the dictum which
states that a merchant should not display his better quality
merchandise up front while hiding the goods of lesser quality
underneath? You surely do not expect me to cheat the public!”

        EDITORIAL AND INSIGHTS
   ON THE WEEKLY MIDDAH OF ...
      

 ckfu iub ic gauvhu //// ovhbp kg irvtu van kphu   
 ovhsdc ugre .rtv ,t ohr,v in vbph ic   (u'v-sh)

     Why were Yehoshua bin Nun and Kalev ben Yefuneh the

only ones to tear their garments upon hearing the evil report
of the spies? Moshe and Aharon simply fell with their faces
to the ground. They did not tear their garments. Can it be
that Moshe and Aharon, the nation’s symbols of devotion,
did not feel the pain as intensely as Yehoshua and Kalev
did, who went so far as to tear their garments? 
     R’ Chaim Ephraim Zaitchik ZT”L answers that since
Yehoshua and Kalev were personally involved in exploring
the land, it is certain that Hashem’s protective hand had

saved them from the initiatives of those who were intent on
disparaging the land. Yehoshua and Kalev were afraid,
however, that some of the spies’ poison had attached itself
to them, and that perhaps the sliver of an evil thought had
slipped into their hearts. Hence they made every effort to rid
themselves of this doubt. They used all their strength to
protest in every way - shouting, praying, even tearing their
garments - to prevent Bnei Yisroel from thinking that they
had somehow participated in the conspiracy of the spies.
     Such was not the case with Moshe and Aharon, who had
not been involved in scouting the land. Hence, they did not
need such demonstrations to distance themselves from the
evil of the spies. For them it was enough to fall with their
faces to the ground in order to join Yehoshua and Kalev.
     Among the sages of Jerusalem, there was a Tzaddik who
took every opportunity to reprimand the deeds of a certain
group of wicked men, constantly warning his followers not
to be swayed by their ideas or deeds. When asked why he
constantly stressed this point, since it seemed enough just to
keep away, he replied: “Among the laws pertaining to the
salting of meat, there is a principle which states that as long
as meat is rejecting the blood within it, it does not absorb
the blood of other meat. Therefore as long as I’m rejecting
their ideas and deeds, I won’t absorb anything from them.”

FROM THE WELLSPRINGS OF   
R' GUTTMAN - RAMAT SHLOMO  

kan: A young man became of marriageable age. Many

shidduchim were presented to his family, but one stood out

for the virtuosity and all-around qualities of the girl. 

    The boy’s parents decided to pursue this option. However,

before anything, The young man’s father traveled to the city

where the girl’s family lived to meet her and her parents and

talk to others who know her, before even consenting to allow

his son to meet her. He wanted to be sure she was the one.

    Upon his return, he brought back a glowing report. “This

is a wonderful shidduch,” he reported. “The girl in question

is everything they say about her and more! She is kind, she

is virtuous and she is beautiful. She is perfect for our son!”

     The parents were thrilled and looking forward to the

shidduch. However, the boy himself did not share this same

sentiment. His mother asked him what was bothering him

especially after his father had given such a glowing report.

     “Father is so righteous,” said the boy, “that when he

praises a girl, it means that she has spiritual virtues, that she

fears Heaven. It has nothing to do with her physical beauty.

But I want her to be physically beautiful as well!”


